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See the notice on TED website

681454-2026 - Hange
Poola – Tarkvaraga seotud teenused – Modernizacja istniejącego systemu priorytetów dla 
pojazdów transportu zbiorowego
OJ S 191/2026 02/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Miejskich
E-posti aadress: sekretariat@zdm-gdynia.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Modernizacja istniejącego systemu priorytetów dla pojazdów transportu zbiorowego
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest Modernizacja istniejącego systemu priorytetów dla 
pojazdów transportu zbiorowego w Gdyni. Zadaniem wykonawcy będzie opracowanie i 
wdrożenie nowego modułu oprogramowania sterowników sygnalizacji świetlnej pracujących w 
Zintegrowanym Systemie Zarządzania Ruchem TRISTAR w Gdyni. 2. Zakres rzeczowy 
przedmiotu zamówienia obejmuje opracowanie i wdrożenie nowego oprogramowania, a także 
zainstalowanie oraz uruchomienie opracowanego modułu oprogramowania w sterownikach 
sygnalizacji świetlnej zgodnie z załączonym Opisem Przedmiotu Zamówienia – Załącznik A.
Menetluse tunnus: 5b378c1d-d388-4e9f-9786-d851b5580f94
Sisemine tunnus: EZP.271.29.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Postępowanie prowadzone w trybie art. 132 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 793)

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72260000 Tarkvaraga seotud teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul.10 Lutego 24  
Linn: Gdynia
Sihtnumber: 81-364
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola
Lisateave: Gdynia

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Poza możliwością unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie art. 255 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania jeżeli środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości 
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lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. Zamawiający nie przewiduje składania ofert 
częściowych 1. Wykonawca składa Formularz OFERTA, wg wzoru Zamawiającego, o treści 
odpowiadającej Załącznikowi nr 1 do SWZ oraz Formularz cenowy Załącznik B. W przypadku 
wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, Wykonawcy składają jeden 
formularz OFERTA. 2. Wykonawca /Wykonawcy występujący wspólnie /Podmiot 
udostępniający zasoby, składają oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 i 2 ustawy 
Pzp na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia – „JEDZ”, w żądanym 
przez Zamawiającego zakresie, zgodnie z zapisami Rozdziału 8 ust. 6 i 7 SWZ. 1) w 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie składa 
każdy z Wykonawców; 2) Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z oświadczeniem, o którym mowa 
powyżej, także oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak 
podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu, w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby. 3. Wykonawca 
składa wraz z ofertą oświadczenia dotyczące przesłanek wykluczenia wykonawcy 
ubiegającego się o zamówienie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w związku z art. 
7 ust. 1 pkt 1 - 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz w związku z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, o treści odpowiadającej załącznikowi nr 8 do SWZ. Oświadczenie 
powinni złożyć również: 1) w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców, każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 2) 
Wykonawca, który powołuje się na zasoby podmiotów udostępniających zasoby – w 
odniesieniu do każdego z tych podmiotów, w celu wykazania braku istnienia wobec nich 
podstaw wykluczenia. 4. Wykonawca składa wraz z ofertą zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że 
wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów stanowiące załącznik nr 6 do SWZ. 5. Jeżeli Wykonawca zastrzega w ofercie 
informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa, zobowiązany jest złożyć dokumenty 
potwierdzające zastrzeżenie tajemnicy przedsiębiorstwa. Wykonawca, w celu utrzymania 
poufności tych informacji, przekazuje je Zamawiającemu w wydzielonym i odpowiednio 
oznaczonym pliku. 6. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia składają 
wraz z ofertą oświadczenie zgodnie z załącznikiem nr 7 do SWZ. 7. Pełnomocnictwa: 1) w 
przypadku, gdy Wykonawcę reprezentuje pełnomocnik, do oferty należy załączyć 
pełnomocnictwo z określeniem jego zakresu. Pełnomocnictwo należy złożyć w oryginale w 
formie elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym; 2) Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia składają pełnomocnictwo do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego dla ustanowionego przez 
nich pełnomocnika. Do oferty należy załączyć pełnomocnictwo z określeniem jego zakresu. 
Pełnomocnictwo należy złożyć w oryginale w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. 8. Jeżeli Wykonawca zastrzega w ofercie informacje stanowiące 
tajemnicę przedsiębiorstwa, zobowiązany jest złożyć dokumenty potwierdzające zastrzeżenie 
tajemnicy przedsiębiorstwa. Wykonawca, w celu utrzymania w poufności tych informacji, 
przekazuje je w wydzielonym i odpowiednio oznaczonym pliku wraz z ofertą. Wykonawca 
zobowiązany jest, wraz z przekazaniem tych informacji, wykazać spełnienie przesłanek 
określonych w art. 11 ust. 2 ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej 
konkurencji (Dz. U. z 2026 r. poz. 85) . Zaleca się, aby uzasadnienie zastrzeżenia informacji 
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jako tajemnicy przedsiębiorstwa było sformułowane w sposób umożliwiający jego 
udostępnienie. Na podstawie art. 11 pkt 2 ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji (Dz. U. z 2026 r. poz. 85) w związku art. 18 ust. 3 ustawy Pzp, w celu 
skutecznego zastrzeżenia określonych informacji jako stanowiących tajemnicę 
przedsiębiorstwa, wykonawca winien spełnić łącznie następujące warunki: a) Wykonawca 
musi wskazać (oświadczyć), które konkretnie informacje są objęte zastrzeżeniem tajemnicy 
przedsiębiorstwa, b) Wykonawca musi wyjaśnić, dlaczego i w jaki sposób wskazane 
informacje spełniają wszystkie znamiona tajemnicy przedsiębiorstwa, w rozumieniu przepisów 
o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, poprzez dokładne opisanie i odpowiednie uzasadnienie, 
że informacje te łącznie spełniają następujące wymagania:  są to informacje techniczne, 
technologiczne, organizacyjne przedsiębiorstwa lub inne informacje posiadające wartość 
gospodarczą,  informacje te jako całość lub w szczególnym zestawieniu i zbiorze ich 
elementów nie są powszechnie znane osobom zwykle zajmującym się tym rodzajem 
informacji albo nie są łatwo dostępne dla takich osób,  uprawniony do korzystania z tych 
informacji lub rozporządzania nimi podjął, przy zachowaniu należytej staranności, działania w 
celu utrzymania ich w poufności,  Wykonawca musi wykazać zasadność twierdzenia, iż 
wskazane informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa (np. poprzez przedłożenie 
stosownych dowodów). Zastrzeżenie przez Wykonawcę tajemnicy przedsiębiorstwa bez 
uzasadnienia, będzie traktowane przez Zamawiającego jako bezskuteczne ze względu na 
zaniechanie przez Wykonawcę podjęcia niezbędnych działań w celu zachowania poufności 
objętych klauzulą informacji zgodnie z postanowieniami art. 18 ust. 3 ustawy Pzp.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. 
poz. 793) -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje wykluczenie 
Wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, tj. Wykonawcy, w zakresie w jakim 
dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust.1 
ustawy Pzp oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie w jakim dotyczy ona 
zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd, sporządzonych nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp, tj. jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu z art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp w zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 
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ustawy Pzp, tj. Wykonawcy, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie w 
jakim dotyczy ona podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, tj. Wykonawcy, 
którego działalność gospodarcza jest zawieszona; W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej w zakresie w jakim dotyczy ona zawieszenia prowadzonej 
działalności, sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. Będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 
46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub w art. 54 ust. 14 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, 2. Jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
powyższej podstawy wykluczenia sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: 1. Będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za: a)
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, b)przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. 2. Jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 



681454-2026 Page 5/15

108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej oraz oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3, art.109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. 
Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp, tj. Wykonawcy wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie 
spłaty tych należności; oraz na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, tj. Wykonawcy, 
który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat, z wyjątkiem przypadku, o 
którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie powyższej podstawy wykluczenia, 
zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego, potwierdzające że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem podatków i opłat, sporządzonych nie wcześniej niż miesiące przed jej 
złożeniem.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b, f i h oraz 
pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. 
Będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo w odniesieniu do 
przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa 
w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. 2. Jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 2 ustawy Pzp z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. Będącego osobą 
fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 2. Jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z 
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art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
powyższej podstawy wykluczenia, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz odpis lub 
informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej w zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia likwidacji Wykonawcy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3, art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, tj. Wykonawcy wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności; oraz na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, tj. Wykonawcy, który 
naruszył obowiązki dotyczące płatności składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z 
wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu z art. 125 ust. 1 
ustawy pzp w zakresie powyższej podstawy wykluczenia, zaświadczenie albo inny dokument 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. e i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 
1. Będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa. 2. Jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego 
lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy wykluczenia, sporządzoną nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit a i 2 ustawy Pzp z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którą 
prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego. 2. Jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
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podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz 
informację z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz 
odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim 
dotyczy ona układu z wierzycielami, sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 
ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: 1. Będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo: a) o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; b) w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 
296307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 2. Wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego. 3. Art.7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 4. Art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022) W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp, 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu z art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp w zakresie powyższych podstaw wykluczenia, oświadczenie dotyczące 
przesłanek wykluczenia Wykonawcy z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz z art. 7 ust. 
1ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: art. 109 ust. 1 pkt 8, tj. który w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził Zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych, art. 109 
ust. 1 pkt 10, tj. który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenie 
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wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w 
zakresie podstaw wykluczenia Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona 
ogłoszenia upadłości, sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp jeśli osoby występujące po stronie Zamawiającego zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzenia wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej ( Dz. U. poz. 769). W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz 
informację z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesiące przed jej 
złożeniem.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Modernizacja istniejącego systemu priorytetów dla pojazdów transportu zbiorowego
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest Modernizacja istniejącego systemu priorytetów dla 
pojazdów transportu zbiorowego w Gdyni. Zadaniem wykonawcy będzie opracowanie i 
wdrożenie nowego modułu oprogramowania sterowników sygnalizacji świetlnej pracujących w 
Zintegrowanym Systemie Zarządzania Ruchem TRISTAR w Gdyni. 2. Zakres rzeczowy 
przedmiotu zamówienia obejmuje opracowanie i wdrożenie nowego oprogramowania, a także 
zainstalowanie oraz uruchomienie opracowanego modułu oprogramowania w sterownikach 
sygnalizacji świetlnej zgodnie z załączonym Opisem Przedmiotu Zamówienia – Załącznik A.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72260000 Tarkvaraga seotud teenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamówienie na prawach PRAWA OPCJI: 1) Opcja 
rozszerzająca o rozbudowę oprogramowania sterowników sygnalizacji świetlnej w zakresie 
obsługi plików wykonawczych wygenerowanych w wersji TRENDS 5.3. 2) Zamawiający 
przewiduje stosownie do art. 441 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych tj. Prawo opcji 
obejmujące swoim zakresem usługi i dostawy określone w załączniku A do SWZ, 3) 
Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, za pomocą złożenia 
oświadczenia przekazanego w formie pisma przekazanego za pomocą poczty elektronicznej e-
mail o skorzystaniu z prawa opcji w terminie od dnia podpisania umowy do maksymalnie 14 
dni kalendarzowych od dnia jej podpisania, 4) Uruchomioną opcję należy zrealizować zgodnie 
z OPZ w terminie umownym, 5) Prawo opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego 
może, ale nie musi skorzystać w ramach realizacji niniejszego zamówienia. Dostawy i usługi 
objęte prawem opcji zostaną zlecone w przypadku wystąpienia konieczności ich wykonania, 
stosownie do wynikłych potrzeb i możliwości ich sfinansowania, 6) Zamawiający może z prawa 
opcji nie skorzystać lub skorzystać w części. Zamówienie realizowane w ramach opcji jest 
jednostronnym uprawnieniem Zamawiającego. Nieskorzystanie przez Zamawiającego z prawa 
opcji nie rodzi po stronie Wykonawcy żadnych roszczeń w stosunku do Zamawiającego.
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 6 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: FENX.03.01 Transport miejski
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie jest współfinansowane z środków Unii 
Europejskiej (85%) Umowa o dofinansowanie nr FENX.03.01-IP.02-0031/24-00 Projektu 
„Infrastruktura zrównoważonej mobilności miejskiej w Gdyni” FENX.03.01-IP.02-0031/241 w 
ramach działania FENX.03.01 „Transport miejski”, priorytet FENX.03 Transport miejski 
Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy: 1) którzy nie 
pochodzą z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw trzecich będących stronami 
Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub innymi 
umowami międzynarodowymi gwarantującymi na zasadzie wzajemności i równości dostęp do 
rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska; 2) którzy ubiegają się o 
udzielenie zamówienia wspólnie z wykonawcami niepochodzącymi z państw, o których mowa 
w pkt 1; 3) którzy polegają na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, 
o których mowa w art. 118 ust. 1, niepochodzących z państw, o których mowa w pkt 2; 4) 
którzy powierzają wykonanie części zamówienia podwykonawcom niepochodzącym z państw, 
o których mowa w pkt 1; 5) których podwykonawcy powierzają wykonanie części zamówienia 
dalszy podwykonawcom niepochodzącym z państw, o których mowa w pkt1. 2. Pochodzenie 
wykonawców określa się na podstawie przepisów Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/1031 z dnia 23 czerwca 2022 r. w sprawie dostępu wykonawców, towarów i 
usług z państw trzecich do unijnych rynków zamówień publicznych i koncesji oraz procedur 
wspierających negocjacje dotyczące dostępu unijnych wykonawców, towarów i usług do 
rynków zamówień publicznych i koncesji państw trzecich (Instrument Zamówień 
Międzynarodowych - IZM) (Dz. U. UE. L. z 2022 r. Nr 173, str. 1) – dalej: „Rozporządzenie 
2022/1031”1 oraz Komunikatu Komisji Wytyczne dotyczące ułatwienia stosowania 
rozporządzenia w sprawie IZM* przez instytucje zamawiające i podmioty zamawiające oraz 
wykonawców (2023/C 64/04) – dalej: „Wytyczne”2 z uwzględnieniem art. 60 Rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 9 października 2013 r. 
ustanawiającego unijny kodeks celny (Dz. U. UE. L. z 2013 r. Nr 269, str. 1 z późn. zm.). 3. 
Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 i 2 
ustawy Pzp na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia – „JEDZ”, o 
treści odpowiadającej załącznikowi nr 5 do SWZ. 4. Jednolity europejski dokument 
zamówienia JEDZ. 1) Wykonawca, składa wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 i 2 ustawy Pzp o braku podstaw do wykluczenia z postępowania na podstawie art. 
108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1, 4, 8 i 10 ustawy Pzp oraz oświadczenia o spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu określonych przez Zamawiającego, w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) sporządzonego zgodnie ze wzorem 



681454-2026 Page 10/15

standardowego formularza określonego w ROZPORZĄDZENIU WYKONAWCZYM KOMISJI 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia zwanym dalej „JEDZ” (Dz. Urz. UE nr L 3 z 6.1.2016, 
str. 16). JEDZ przygotowany przez Zamawiającego w żądanym zakresie oświadczeń stanowi 
załącznik nr 5 do SWZ. 2) Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w 
celu wykazania braku istnienia wobec tych nich podstaw wykluczenia oraz spełniania, w 
zakresie, w jakim powołuje się na ich zasoby, warunków udziału w postepowaniu składa także 
jednolite dokumenty JEDZ dotyczące tych podmiotów. 3) W przypadku wspólnego ubiegania 
się o zamówienie przez Wykonawców JEDZ składa każdy z Wykonawców. Dokumenty te 
potwierdzają spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia w 
zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 4) W przypadku wykorzystania 
przygotowanego przez Zamawiającego oświadczenia JEDZ w wersji edytowalnej (załącznik nr 
5 do SWZ), Wykonawca zobowiązany jest uzupełnić obszary, które nie zostały przez 
Zamawiającego przekreślone. 5) Zamawiający ogranicza wymagane informacje na temat 
kryteriów kwalifikacji do jednego pytania, na które odpowiedz brzmi „TAK” lub „NIE”, co 
oznacza że Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji α w części IV i nie musi 
wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części IV. 6) Zamawiający dopuszcza również 
składanie formularza oświadczenia w formie ESPD. Elektroniczne narzędzie do wypełniania 
JEDZ/ESPD jest dostępne pod adresem:  7) W przypadku, gdy http://espd.uzp.gov.pl
Wykonawca będzie wypełniać oświadczenie za pomocą serwisu dostępnego pod adresem: 

 należy postępować zgodnie z zamieszczoną tam instrukcją oraz https://espd.uzp.gov.pl,
wypełnić wzór elektronicznego formularza ESPD, z zastrzeżeniem poniższych uwag: – w 
Części II Sekcji D ESPD (Informacje dotyczące podwykonawców, na których zdolności 
wykonawca nie polega) wykonawca oświadcza czy zamierza zlecić osobom trzecim 
podwykonawstwo jakiejkolwiek części zamówienia (w przypadku twierdzącej odpowiedzi 
podaje ponadto, o ile jest to wiadome, wykaz proponowanych podwykonawców), natomiast 
wykonawca nie jest zobowiązany do przedstawienia w odniesieniu do tych podwykonawców 
odrębnych ESPD, zawierających informacje wymagane w Części II Sekcja A i B oraz w Części 
III; – w Części III – podstawy wykluczenia, w sekcji D – Inne podstawy wykluczenia, które 
mogą być przewidziane w przepisach krajowych państwa członkowskiego instytucji 
zamawiającej lub podmiotu zamawiającego, należy zawrzeć informację czy Wykonawca 
podlega wykluczeniu, na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego i art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie; – w Części IV zamawiający żąda jedynie ogólnego oświadczenia 
dotyczącego wszystkich kryteriów kwalifikacji (sekcja α), bez wypełniania poszczególnych 
Sekcji A, B, C i D; – Część V (Ograniczenie liczby kwalifikujących się kandydatów) należy 
pozostawić niewypełnioną. W odniesieniu do osób przedstawianych w JEDZ nie podaje się 
danych osobowych ustawowo chronionych (RODO), takich jak: data urodzenia i adres 
zamieszkania, nr dowodu osobistego, pesel.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: A. wykazania wykonanych należycie w okresie ostatnich pięciu lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie, co najmniej dwóch usług, które zawierały w swoim zakresie konfigurację 
sterowników sygnalizacji świetlnej o wartości każdej z usług nie mniejszej niż 30 000 zł netto. 

http://espd.uzp.gov.pl
https://espd.uzp.gov.pl
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W przypadku wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub korzystających z 
zasobów podmiotów trzecich, co najmniej jeden z Wykonawców musi spełniać warunek 
określony w pkt A samodzielnie (w całości). Jeżeli Wykonawca wykazuje doświadczenie 
nabyte w ramach zamówienia lub umowy, realizowanego przez wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum firm), Zamawiający nie dopuszcza by 
Wykonawca polegał na doświadczeniu innego wykonawcy lub grupy wykonawców, której był 
członkiem, jeżeli faktycznie i konkretnie nie wykonywał wykazywanego zakresu usług. 
Zamawiający zastrzega możliwość zwrócenia się do wykonawcy o wyjaśnienia w zakresie 
faktycznie i konkretnie wykonywanego zakresu prac oraz przedstawienia stosownych 
dowodów np. umowy konsorcjum, z której wynika zakres obowiązków czy wystawionych przez 
wykonawcę faktur. Zamawiający zastrzega weryfikację potwierdzenia należytego wykonania 
prac bezpośrednio u podmiotu, na rzecz, którego były wykonane. W celu potwierdzenia 
spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności 
technicznej lub zawodowej Zamawiający żąda następujących podmiotowych środków 
dowodowych - wykazu usług wykonanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane o treści 
odpowiadającej załącznikowi nr 4A do SWZ, oraz załączeniem dowodów określających, czy te 
dostawy zostały wykonane, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi i dostawy zostały wykonane, 
jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie wykonawcy

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid töö teostamiseks
Valikukriteeriumi kirjeldus: B. skieruje do realizacji zamówienia co najmniej 2 osoby 
posiadające przeszkolenie w zakresie znajomości oprogramowania i konfiguracji sterowników 
sygnalizacji świetlnej MSR 2002 objęte certyfikacją producenta bądź autoryzowanej jednostki 
producenta. Przez „certyfikację” Zamawiający rozumie przeszkolenie zakończone uzyskaniem 
dokumentu wydanego przez producenta bądź autoryzowaną jednostkę producenta 
potwierdzającego odbycie przez wskazaną osobę szkolenia z zakresu oprogramowania i 
konfiguracji sterowników MSR 2002. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia lub korzystających z zasobów podmiotów trzecich, warunek udziału w 
postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej pkt B, może być spełniony 
łącznie przez wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub podmioty 
udostępniające zasoby. Jeżeli Wykonawca wykazuje doświadczenie nabyte w ramach 
zamówienia lub umowy, realizowanego przez wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (konsorcjum firm), Zamawiający nie dopuszcza by Wykonawca polegał 
na doświadczeniu innego wykonawcy lub grupy wykonawców, której był członkiem, jeżeli 
faktycznie i konkretnie nie wykonywał wykazywanego zakresu prac / dostaw. Zamawiający 
zastrzega możliwość zwrócenia się do wykonawcy o wyjaśnienia w zakresie faktycznie i 
konkretnie wykonywanego zakresu prac oraz przedstawienia stosownych dowodów np. 
umowy konsorcjum, z której wynika zakres obowiązków czy wystawionych przez wykonawcę 
faktur. Zamawiający zastrzega weryfikację potwierdzenia certyfikacji bezpośrednio u podmiotu 
certyfikującego. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający żąda 
następujących podmiotowych środków dowodowych: wykazu osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami, o treści odpowiadającej załącznikowi 
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nr 4B do SWZ oraz załączenie dowodów (certyfikatów, dyplomów, świadectw, oświadczeń) 
potwierdzających posiadane kwalifikacje.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: W kryterium pn. „Cena oferty brutto”, oceniana będzie cena całkowita brutto złożonej 
oferty obejmująca ceną za zamówienie podstawowe (bez zakresu prawa opcji). Najniższa 
cena spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu otrzyma 100 punktów. 
Uzyskane w ten sposób punkty będą pomnożone przez współczynnik odpowiadający wadze 
tego kryterium. W tym kryterium Wykonawca może uzyskać maksymalnie 60 punktów
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Długość okresu gwarancji
Kirjeldus: W kryterium pn. „Długość okresu gwarancji”, oceniany będzie okres udzielonej przez 
Wykonawcę gwarancji na wykonane usługi. Minimalny czas gwarancji na wykonane usługi 
wynosi 24 miesiące. Uzyskane punkty w kryterium będą pomnożone przez współczynnik 
odpowiadający wadze tego kryterium (40%). Za przedłużenie okresu gwarancji zostaną 
przyznane punkty zgodnie z poniższą tabelą: • Deklarowany czas do 60 miesięcy: 100 pkt • 
Deklarowany czas do 48 miesięcy: 50 pkt • Deklarowany czas do 24 miesięcy: 0 pkt W 
przypadku zaoferowania gwarancji krótszego niż 24 miesiące lub braku zaoferowania okresu 
gwarancji, Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1376090

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1376090
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości: 9 700 PLN (słownie: dziewięć tysięcy siedemset zł 00/100). 2. Wadium wnosi się 
przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofert, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
ustawy Pzp. 3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 
4. Wadium w formie poręczeń lub gwarancji musi wskazywać jako beneficjenta Zarząd Dróg 
Miejskich w Gdyni, ul. 10 Lutego 24 w Gdyni. 5. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1376090
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1376090
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przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego, tj. Zarządu Dróg Miejskich w Gdyni, ul. 10 
Lutego 24 w Gdyni w PKO BP Oddział 14 w Gdyni, nr: PL 56 1440 1084 0000 0000 0619 
0227, z oznaczeniem: Wadium do postępowania nr EZP.271.29.2026. 6. Wadium w formie 
poręczeń lub gwarancji należy złożyć wraz z ofertą w oryginale w formie elektronicznej 
(opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym wystawcy dokumentu). 7. Gwarancje 
lub poręczenia o których mowa w ust. 3 muszą być złożone w postaci dokumentu 
elektronicznego, podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osobę 
upoważnioną do wystawienia przedmiotowych dokumentów (np. bank, ubezpieczyciel) i 
złożone wraz z ofertą za pośrednictwem Platformy. 8. O uznaniu przez Zamawiającego, że 
wadium w pieniądzu wniesiono w wymaganym terminie, decyduje data wpływu środków na 
rachunek Zamawiającego. 9. Wadium w formie poręczeń lub gwarancji musi gwarantować 
Zamawiającemu bezwarunkową wypłatę na jego pierwsze pisemne żądanie kwoty wadium w 
przypadkach określonych w art. 98 ust. 6 pkt 1-3 ustawy Pzp, bez jakichkolwiek dodatkowych 
zastrzeżeń i warunków. Poręczenia i gwarancje muszą być ważne co najmniej przez okres 
związania ofertą, a w przypadku przedłużenia terminu związania ofertą – także przez ten 
okres. 10. Zamawiający zwraca wadium wniesione w pieniądzu wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez Wykonawcę. 11. Zamawiający zwraca 
wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub 
poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium, z tym że Wykonawca zobowiązany jest 
podać Zamawiającemu w Formularzu OFERTA adres e-mail gwaranta do złożenia 
oświadczenia o zwolnieniu wadium. 12. Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie 
później jednak niż w terminie 7 dni od dnia wystąpienia okoliczności, o których mowa w art. 98 
ust. 1 pkt 1 – 3 ustawy Pzp. 13. Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie, nie później jednak 
niż w terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku o zwrot wadium, w przypadkach, o których 
mowa w art. 98 ust. 2 pkt 1 – 4 ustawy Pzp. 14. Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym 
mowa w ust. 12 - 13, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z Wykonawcą wraz z utratą 
przez niego prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w dziale IX 
ustawy. 15. Kopię dowodu wniesienia wadium w formie pieniądza zaleca się dołączyć do 
oferty. 16. Wadium wniesione w pieniądzu będzie wniesione skutecznie, jeżeli rachunek 
bankowy Zamawiającego zostanie uznany kwotą wadium przed upływem terminu składania 
ofert (tj. przed upływem dnia i godziny (hh:mm:ss) wyznaczonej jako ostateczny termin 
składania ofert).
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/11/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Składanie ofert odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, za 
pośrednictwem Platformy zakupowej pod adresem: https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1376090
Lisateave: Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 
31.01.2027r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1376090
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1376090


681454-2026 Page 14/15

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują̨ Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść́ szkodę̨ w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się̨ 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, opatrzone podpisem zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę̨ wnosi się̨ do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony 
prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Miejskich
Registreerimisnumber: NIP 586-218-63-30
Postiaadress: ul.10 Lutego 24
Linn: Gdynia
Sihtnumber: 81-364
Riik – jaotus (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Marek Kamiński
E-posti aadress: sekretariat@zdm-gdynia.pl
Telefon: +48 58 761 20 85
Internetiaadress: www.zdm-gdynia.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/zdiz_gdynia/proceedings
Hankija profiil: www.zdm-gdynia.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Organ Odwoławczy
Postiaadress: ul. Postepu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676

mailto:sekretariat@zdm-gdynia.pl
http://www.zdm-gdynia.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/zdiz_gdynia/proceedings
http://www.zdm-gdynia.pl
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587840
Internetiaadress: http://www.uzp.gov.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): http://www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1f602572-7c84-4df2-9f3e-d94bf82d3e0d  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 01/10/2026 09:36:15 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 681454-2026
ELT S väljaande number: 191/2026
Avaldamise kuupäev: 02/10/2026
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